
金剛峰樓閣一切瑜伽瑜祇經 
【 唐－金剛智譯版 】 

 

金剛峰樓閣一切瑜伽瑜祇經卷上 

Start from Taisho Tripitaka volume 18 page 254. 
金剛曰 
H9m.  

摩尼曰 
Tra`. 

蓮花曰 

Hr1`.  

羯磨曰 
A`.  

金剛藏曰 
Ja`.  

金剛光曰 
H9m.  

金剛旗曰 
Vam.  

金剛幡曰 
Ho`. 

金剛智曰 
 A.  

摩尼行曰 
".  

蓮花定曰 
Am.  

羯磨曰 
A`.  

瑜伽曰 
I. 

 



瑜伽曰 
>. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 255. 
瑜伽曰 
U.  

瑜伽曰 
<.  

四種一字心密言曰 
H9m.  

四種一字心方便瑜伽曰 
Om.  

四種一字金剛心曰 
H2`.  

四種一字心 

H9m.  

四種一字心 

H9m.  

普賢一字心密言曰 

Bam. 

一切如來金剛最勝王義利堅固染愛王心真言 
O3, mah2-r2ga vajro=51=a vajrasattva jy2 h93 va3 ho`. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 256. 
攝一切阿遮梨行位真言曰 

O3, vajra-s9k=ma mah2sattva h93 h9m. 

金剛薩埵菩提心明曰 
O3, vajra-ko0a bodhi-citta h9m. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 257. 
一字心明曰 

H93 6akki h93 jy2. 

一切處無不相應真言曰 
O3, vajrasattva jy2 h93 va3 ho`. 



壞二乘心真言曰 

O3, mah2y2na vajrasattva sarva dharma vi-0uddha h9m. 

成就金剛薩埵一字心大勝心相應真言曰 
H93, su-siddhi. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 258. 
大勝金剛頂最勝真實大三昧耶真言曰 
O3, mah2-vajro=51=a hu3 tra` hr1` a` h9m. 

成就最勝尊，金剛頂明曰 
O3, vajrasattva-ko0a h9m. 

成就金剛手，最勝摩尼曰 
O3, vajra-ratna-ko0a tra`. 

成就金剛手，蓮花最勝心 

O3, vajra-dharma-ko0a hr1`. 
成就金剛手，巧業最勝心 

O3, vajra-karma-ko0a a`. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 259. 
成就金剛鉤，最勝者能鉤 

O3, vajrasattva-a{ku0a jy2. 

成就金剛索，最勝者能引 

O3, vajra-ratna-p20a h9m. 

成就金剛鎖，最勝者能縛 

O3, vajra-padma spho6a bandh. 

成就金剛鈴，最勝者能喜 

O3, vajra-karma gha56a ho`. 

金剛劍密語 

O3, vajrasattva t1k=5a h9m. 

金剛輪密語 

O3, vajra-cakra h93, jy2 h93 va3 ho` hum. 

四攝明密語 

O3, sarva tath2gata-a{ku0i h93 jy2. 

O3, sarva tath2gat2-p20a h93 h9m. 



O3, sarva tath2gat2 sphu6a h93 bam. 

O3, sarva tath2gata 2ve0a h93 ho`. 

誦本尊句 

O3, sarva p9ja, jy2 h93 va3 ho`. 

 

金剛峰樓閣一切瑜伽瑜祇經卷下 

Taisho Tripitaka volume 18 page 260. 
一切佛母金剛吉祥根本明王曰 

Namo bhagavato=51=2ya. O3, ru ru sphuru jvala ti=6hat siddha locani 

sarva-artha-s2dhan1ye sv2h2. 

一百八名大金剛吉祥無上勝讚： 

Vajrasattva mah2sattva, vajra-r2ja mah2-r2ja, vajra-s9k=ma mah2-

s9k=ma, vajray2na mah2y2na, vajra-a{ku0a mah2-a{ku0a, vajra-citta 

mah2-citta, vajra-ak=obhya namo ’stute. 

Vajra-sa3bhava namo ’stute. 

Vajra-svara namo ’stute. 

Sattva-vajri namo ’stute. 

Sattvi-vajr1 namo ’stute. 

Ratna-vajri namo ’stute. 

Ratni-vajr1 namo ’stute. 

Dharma-vajri namo ’stute. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 261. 

Dharmi-vajr1 namo ’stute. 

Karma-vajri namo ’stute. 

Karmi-vajr1 namo ’stute. 

Vajrasattva namo ’stute. 

Vajrisattve namo ’stute. 

Vajra-r2ja namo ’stute. 



Vajri-r2je namo ’stute. 

Vajra-r2ga namo ’stute. 

Vajri-r2ge namo ’stute. 

Vajra-s2dhu namo ’stute. 

Vajri-s2dhe namo ’stute. 

Vajra-ratna namo ’stute. 

Vajri-ratne namo ’stute. 

Vajra-teja namo ’stute. 

Vajri-teje namo ’stute. 

Vajra-ketu namo ’stute. 

Vajri-kete namo ’stute. 

Vajra-h2sa namo ’stute. 

Vajri-h2se namo ’stute. 

Vajra-dharma namo ’stute. 

Vajri-dharme namo ’stute. 

Vajra-t1k=5a namo ’stute. 

Vajri-t1k=5i namo ’stute. 

Vajra-hetu namo ’stute. 

Vajri-hete namo ’stute. 

Vajra-cakra namo ’stute. 

Vajri-cakri namo ’stute. 

Vajra-bh2=a namo ’stute. 

Vajri-bhi=i namo ’stute. 

Vajra-karma namo ’stute. 

Vajri-karmi namo ’stute. 

Vajra-rak=a namo ’stute. 



Vajri-rak=i namo ’stute. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 262. 

Vajra-yak=a namo ’stute. 

Vajri-yak=i namo ’stute. 

Vajra-sa3dhi namo ’stute. 

Vajri-sa3dh1 namo ’stute. 

Vajra-mu=6i namo ’stute. 

Vajri-mu=61 namo ’stute. 

Vajra-rata namo ’stute. 

Vajri-rate namo ’stute. 

Vajra-m2l2 namo ’stute. 

Vajri-m2le namo ’stute. 

Vajra-g1ta namo ’stute. 

Vajri-g1te namo ’stute. 

Vajra-n4ta namo ’stute. 

Vajri-n4ti namo ’stute. 

Vajra-dh9pa namo ’stute. 

Vajri-dh9pi namo ’stute. 

Vajra-pu=pa namo ’stute. 

Vajri-pu=pi namo ’stute. 

Vajra-d1pa namo ’stute. 

Vajri-d1pi namo ’stute. 

Vajra-gandha namo ’stute. 

Vajri-gandhi namo ’stute. 

Vajra-a{ku0a namo ’stute. 

Vajri-a{ku0i namo ’stute. 



Vajra-p20a namo ’stute. 

Vajri-p20i namo ’stute. 

Vajra-spho6a namo ’stute. 

Vajri-spho6e namo ’stute. 

Vajra-gha56a namo ’stute. 

Vajri-gha56e namo ’stute. 

Vajra-2ve0a namo ’stute. 

Vajri-2ve0e namo ’stute. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 263. 

O3, vajra-0r1ye sv2h2. 

成就大悲胎藏八字真言曰 

Om, 2-v1ra hu3 kha3 hr1` a`. 

成就富貴金剛虛空藏鉤召五字明王曰 

Ba3 hu3 tra` hr1` a`. 

金剛吉祥成就一切明曰 

O3, vajra-0r1, mah2-0r1, 2ditya-0r1, soma-0r1, a{garaka-0r1, budha-0r1, 

b4haspati-0r1, 0ukra-0r1, 0anai0-cara0-cite-0r1, mah2-samaye-0r1 sv2h2. 

妙吉祥破諸宿曜明曰 

O3, sarvatra-samaye 0r1ye sv2h2. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 264. 
成就一切明真言 

O3, 6a 62 6u 6i 61, 6i 61 6u 69 69 6u, vajrasattva jy2 h93 va3 ho`, hr1` ha` 

hu3 pha6 hum. 

五種如來智真言 

O3, vajra-dh2tu agni vam. 

O3, vajra-ak=obhya agni hum. 

O3, vajra-ratna-sa3bhava agni tra`. 

O3, vajra-loke0vara-r2ja agni hr1`. 



O3, vajra-amogha agni a`. 

金剛薩埵明 

O3, vajrasattva agni hu3 a`. 

金剛王本業三昧耶 

O3, vajra-r2ja agni hu3 jy2. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 265. 
金剛染本業三昧耶 

O3, vajra-r2ga agni hu3 ha`. 

金剛稱本業三昧耶 

O3, vajra-s2dhu agni hu3 sa`. 

金剛寶威光真言 

O3, vajra-ratna agni hum om. 

金剛光明威真言 

O3, vajra-teja agni hum 2m. 

金剛幢大軍真言 

O3, vajra-ketu agni hu3 tr2m. 

金剛笑菩薩真言 

O3, vajra-h2sa agni hu3 ha`. 

蓮花自在王真言 

O3, vajra-dharma agni hu3 hr1`. 

金剛猛利劍真言 

O3, vajra-t1k=5a agni hu3 dham. 

金剛轉輪者真言 

O3, vajra-hetu agni hu3 mam. 

金剛語言誦真言 

O3, vajra-bh2=a agni hu3 ram. 

羯磨金剛藏真言 

O3, vajra-karma agni hu3 kam. 

金剛甲冑光真言 

O3, vajra-rak=a agni hu3 hum. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 266. 



金剛怖食噉真言 

O3, vajra-yak=a agni h93 h9m. 

金剛密持尊真言 

O3, vajra-sa3dhi agni hu3 vam. 

下為八供養真言： 

O3, vajra-l2se agni hu3 ha`. 

O3, vajra-m2le agni hu3 tra6. 

O3, vajra-g1te agni hu3 g1`. 

O3, vajra-n4te agni hu3 k46. 

O3, vajra-dh9pe agni hu3 a`. 

O3, vajra-pu=pa agni hum om. 

O3, vajra-2loke agni hu3 d1`. 

O3, vajra-gandha agni hu3 ga`. 

下為四攝真言： 

O3, vajra-a{ku0a agni hu3 jy2. 

O3, vajra-p20a agni hu3 hum. 

O3, vajra-sphu6a agni hu3 vam. 

O3, vajra-2ve0a agni hu3 ho`. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 267. 
金剛薩埵一字心極密無上深勇智光密言，而說頌曰 

Hu3 cakra tara cak=ur bh4ku61 ma#ju0r1ye, vajra-l2se hr1` hu3 trai-

lokya cala hu3 va3 kha3, 0r1 2k20a-m2le-teja hum. 

金剛薩埵心，一字密言曰 

H9m. 

遜婆明王根本真言 

O3, vajra-hu3k2ra hu3 hu3 hu3, ni-0umbha hum. 

Taisho Tripitaka volume 18 page 268. 
金剛盡明曰 

O3, mah2-yak=a vajrasattva jy2 h93 va3 ho` pra-ve0a hum. 



Taisho Tripitaka volume 18 page 269. 
祕中最勝密，金剛身語心真言 

O3, 6akki hu3 spho6a pra-ve0a h93 pha6. 
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注： 
有關咒語的讀音问题請安裝 Skype 軟件用免费互聯網電話聯繫, 我的 Skype 名為 : 

chua.boon.tuan 
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